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Il WineFestival
di Merano e
la Strada del vino
(VI11 WIN)

5 - 7 novembre

Ita
lia

La Strada del vino è un percorso enogastronomico 
che si snoda per 70 km nei dintorni di Bolzano tra 
colline cosparse di vigneti e comprende 15 comuni 
altoatesini nei quali regna l’attività vitivinicola.
Merano, la città soleggiata, è adagiata sulle sponde 
del torrente Passirio e raccoglie in sè tutta la ric-
chezza di contrasti che caratterizza la regione turi-
stica in cui si trova. Questa città ospita dal 1992 il 
famoso WineFestival, rassegna enogastronomia di 
livello mondiale.
Bolzano, detta anche “La porta delle Dolomiti” per la 
sua posizione ai piedi del famoso massiccio, è anche 
la città degli incontri, in quanto vi si intrecciano cul-
ture, lingue e commerci durante tutto l’anno.

1° giorno: TRIESTE/STRADA DEL VINO/TERMENO/CALDARO/
TERLANO/MERANO
Alle ore 07.00 partenza del pullman da Trieste (altre 
località vedere pag. 7) verso il Trentino Alto Adige. 
Pranzo a Termeno, località che si trova vicino al lago 
di Caldaro, con menù tipico a base di funghi e casta-
gne, accompagnato dal profumatissimo Gewürz-
Traminer. Inizio dell’itinerario lungo la strada del 
Vino dell’Alto Adige, associazione dei centri di pro-
duzione dei vini alto – atesini da Salorno a Nalles. 
Attraversando distese di vigneti si giunge a Caldaro 
per la merenda in azienda vinicola con il vino nuovo, 
le castagne, lo speck e i formaggi locali. Segue sosta 
a Terlano, località famosa per gli asparagi e gli ottimi 
vini bianchi, per la visita alla Cantina Produttori, dove 
si potrà acquistare qualche bottiglia di buon vino. In 
serata arrivo a Merano.
Sistemazione in albergo, cena e pernottamento.

QUOTA PER PERSONA 	 € 290,00	   
COMPRENDE:

viaggio in pullman; sistemazione in albergo di cat. 3* sup; 
trattamento di mezza pensione in albergo; pranzo in ri-
storante lungo la strada del vino il primo giorno, pranzo 
a Bolzano l’ultimo giorno; visite e ingressi come da pro-
gramma; degustazione di prodotti tipici; assistenza del 
nostro personale d’agenzia.

NON COMPRENDE:
il pranzo del secondo giorno, le bevande, gli ingressi 
non menzionati, le mance e quanto non indicato nel 
programma.

SUPPLEMENTI:  
camera singola (disponibilità limitata): € 40,00
NUMERO MINIMO PARTECIPANTI: 30 persone

CALDARO

TERMENO

BOLZANO

DA TRIESTE

TERLANO

MERANO

AU S T R I A

I TA L I A

3
giorni

EVENTO

2° giorno: MERANO
Prima colazione in albergo. Giornata a disposizio-
ne per la partecipazione al WineFestival di Merano 
o per escursioni individuali. Il WineFestival, alla sua 
XVIII edizione, è un esclusivo appuntamento per gli 
appassionati dell’enogastronomia di qualità. Nella 
cornice liberty della Kurhaus selezionate aziende 
vitivinicole italiane e internazionali presentano per-
sonalmente e propongono in degustazione i loro 
prodotti. Pranzo libero.
Cena tipica in ristorante e pernottamento.

3° giorno: MERANO/BOLZANO/TRIESTE
Prima colazione in albergo. Partenza per Bolzano 
e visita della città, punto di incontro tra il mondo 
mediterraneo e quello germanico, caratterizzata da 
una commistione unica di stili e gusti nell’arte, nella 
cultura e nell’enogastronomia. Tempo per acquisti 
nel mercato dei prodotti tipici in Piazza delle Erbe 
e sotto gli animatissimi portici. Pranzo in ristorante. 
Inizio del viaggio di rientro con arrivo nella località di 
partenza in serata. Fine dei nostri servizi.
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Kerala - la terra
della prosperità
(VM11KER)

22 novembre - 3 dicembre

1° giorno: TRIESTE/VENEZIA/DUBAI/COCHIN
Alle ore 11.00 partenza da Trieste in pullman per 
l’aeroporto Marco Polo di Venezia. Partenza del volo 
Emirates EK136 alle ore 15.35 con arrivo a Dubai alle 
ore 00.10. 

2° giorno: COCHIN
Alle ore 02.45 proseguimento con il volo Emirates 
EK530 con arrivo a Cochin alle ore 08.00. All’arrivo di-
sbrigo delle procedure di ingresso nel Paese e trasfe-
rimento in albergo. Tempo per il riposo. Cochin è una 
suggestiva e animata città ricca di storia che riflette 
appieno le diverse tipicità del Kerala. Nel pomeriggio 
inizio delle visite per scoprire questa città davvero 
ecumenica dove si trovano chiese, sinagoghe, mo-
schee e templi indù in perfetta armonia per proporre 
uno stile di vita sereno e rilassato. Ricordiamo tra i 
bei monumenti da visitare, il palazzo olandese e la 
zona di Fort Cochin. Cena con spettacolo tipico Ka-
thakali. Pernottamento in albergo. 

3° giorno: COCHIN/PERIYAR
Prima colazione e proseguimento verso l’entroterra 
del Kerala, la verde, rigogliosa e fertile regione delle 

Secondo la leggenda si crede che Parasumara, la se-
sta incarnazione del dio indù Visnù, sia salito in cima 
alle montagne e da lì, abbia lanciato un'ascia nel 
mare reclamando per sè la terra. La terra che emerse 
dalle acque fu chiamata Kerala, terra dell’abbondan-
za e della prosperità. Da sempre i suoi abitanti han-
no una particolare attrazione per le vie del mare. La 
costa del Kerala era conosciuta dai naviganti fenici, 
romani, arabi e cinesi che vi giungevano in cerca di 
spezie, legno di sandalo ed avorio. Nel 1498, Vasco 
de Gama arrivò in Kerala circumnavigando l’Africa 
attraverso il Capo di Buona Speranza, dando inizio 
al dominio portoghese e stabilì la prima fortezza a 
Cochin nel 1503. Gli inglesi con la Compagnia delle 
Indie Orientali si stabilirono nel Kerala all’inizio del 
XVII secolo e vi rimasero fino all’indipendenza del 
Paese.
Il Kerala è il paese dell'Ayurveda, ovvero l’antica 
Scienza della vita. La parola “ayur” significa lette-
ralmente vita mentre “veda” vuol dire scienza della 
conoscenza.
Essa nasce dall’unione di idee, scienza della vita e 
arte di vivere. Conosciuta da famosi saggi come 
Susrutha, Charaka e Vagbhata, l’Ayurveda si avva-
le di una visione globale che è nello stesso tempo 
ecologica ed “eco-centrica” dello spirito. Essa enfa-
tizza più la prevenzione che l’aspetto curativo della 
terapia e si orienta verso uno stile di vita salutare 
e illuminato. Nel Medioevo l’Ayurveda scomparve 
in tutte le regioni dell’India a causa delle invasioni 
straniere, meno che nel Kerala, dove questa scien-
za fu sempre mantenuta viva. Secondo l’Ayurve-
da ogni essere vivente e non nell’universo è una 
combinazione di 5 elementi fondamentali di base 
chiamati Pancha Maha Bhoothas. Il corpo umano è 
quindi costituito anch’esso da questi 5 elementi in 
diverse proporzioni ed ogni cellula del corpo con-
tiene altresì tutte le proprietà della vita che sono la 
terra, l’acqua, il fuoco, l’aria e l’etere. Questi elementi 
si manifestano nel corpo attraverso tre umori chia-
mati dosha: vata (etere e aria), pitta (fuoco e acqua) 
e kapha (terra e acqua). Un equilibrio dei dosha, uni-
co per ogni individuo, porta ad una vita in salute ed 
in armonia. In genere in ogni persona esiste un do-
sha dominante che, avendo la tendenza ad eccede-
re, può creare uno squilibrio dell’armonia generale 
con manifeste conseguenze. Si evince che valutare 
il proprio dosha può fornire indicazioni precise per 
ripristinare un naturale equilibrio, e proprio l'equili-
brio è una sensazione che si percepisce nel Kerala.

spezie che si trova tra la catena dei Ghati occiden-
tali ed il mare delle Laccadive. Periyar è circondata 
da piantagioni di spezie e alberi della gomma ed è 
considerata il simbolo dello splendore naturalistico 
del Kerala. La località è l’habitat perfetto di uccelli e 
animali rari ed è molto apprezzata dagli amanti della 
natura. E’ prevista la visita delle piantagioni di spezie 
e del Parco Nazionale di Periyar nel cui centro si tro-
va un pittoresco lago formatosi dopo la costruzione 
di una diga nel 1895. Esso costituisce una preziosa 
risorsa permanente di acqua che consente la soprav-
vivenza di una ricca fauna selvatica. Malgrado il Par-
co sia una riserva per la tigre, i visitatori vi giungono 
numerosi per osservare gli elefanti al bagno nel lago. 
Seconda colazione in corso di visita.
Cena. Pernottamento in albergo.
4° giorno: PERIYAR
Prima colazione. Continuazione delle visite al parco 
Nazionale di Periyar con un giro in barca sul lago ed 
un percorso (safari) a dorso di elefanti. Seconda cola-
zione. Tempo a disposizione.
Cena. Pernottamento in albergo.

12
giorni
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5° giorno: PERIYAR/MUNNAR
Prima colazione. Superando colline, vallate, foreste e 
piantagioni, si raggiunge la località di Munnar. Que-
sto piccolo centro si trova a 1500 m d’altitudine cir-
condato da piantagioni di te e dalle cime più elevate 
della regione. I paesaggi sono veramente stupendi: 
ovunque si trovano campi coltivati con maestria in 
armonia con una natura lussureggiante e maestosa. 
Inizio delle visite nel Parco Nazionale Eravikulam. Se-
conda colazione durante l’escursione. Cena. Pernot-
tamento in albergo.

6° giorno: MUNNAR/KUMARAKOM (150 km)
Prima colazione e partenza per la laguna di Kuma-
rakom, la più importante riserva ornitologica del Pa-
ese. Seconda colazione. Pomeriggio libero per rilas-
sarsi in un ambiente esclusivo e paradisiaco sulle rive 
del lago Vembanad. Al tramonto navigazione sulle 
famose backwaters (lagune e canali).
Cena. Pernottamento. 
7° giorno: KUMARAKOM/HOUSE BOAT
Prima colazione. Imbarco sulla House Boat (casa gal-
leggiante), la tipica imbarcazione keralese, ed inizio 
della navigazione sulle acque interne del Kerala. Na-
vigare lentamente lungo i canali che caratterizzano 
il territorio occidentale del Kerala è un’esperienza da 
non perdere. L’imbarcazione offre tutti i comfort ne-
cessari ad esaltare una esperienza senz’altro esclusi-
va. Pasti e pernottamento a bordo.
8° giorno: HOUSE BOAT/TRIVANDRUM
Prima colazione. Sbarco dalla House Boat e partenza 
per Trivandrum (157 km). Arrivo previsto dopo circa 
4 ore di viaggio e trasferimento presso Il Travancore 
Heritage Resort, direttamente sul mare con un at-
trezzato ed accreditato centro ayurvedico.
Seconda colazione, cena e pernottamento in albergo.
9° giorno: TRIVANDRUM/KANYA KUMARI/TRIVANDRUM
Pensione completa. giornata dedicata all’escursione 
a Capo Comorin che rappresenta il punto dell'India 
in cui si incontrano il Mare Arabico, la Baia del Ben-
gala e l'Oceano Indiano. Visita al famoso Tempio Am-
man, dedicato alla Dea della Verginità, Kanya Kuma-
ri. Pernottamento.
10°/11° giorno: TRIVANDRUM
Mezza pensione in albergo. Giornate libere da dedi-
carsi al relax, alle attività balneari ed allo shopping. 
Pernottamento in albergo. 
12° giorno: TRIVANDRUM/DUBAI/VENEZIA/TRIESTE
In tempo utile trasferimento in aeroporto. Alle ore 
04.30 partenza con il volo di linea Emirates EK523 
per Dubai con arrivo alle ore 06.45. Proseguimento 
con il volo Emirates EK135 alle ore 09.50 con arrivo a 
Venezia alle ore 14.20. Trasferimento in pullman per 
Trieste. Fine dei nostri servizi.

QUOTA PER PERSONA  
€ 2.440,00 (minimo 16 persone) 
€ 2.625,00 (minimo 10 persone) 
COMPRENDE:

trasferimento  per l’aeroporto e v.v.; voli di linea in classe 
economica; sistemazione in alberghi di cat. 3* e 4*; per-
nottamento in House boat di cat. de luxe; trattamento 
come da programma; visite ed escursioni da programma 
con guide locali parlanti italiano; assicurazione medico 
bagaglio e annullamento viaggio; documentazione e set 
da viaggio; tasse aeroportuali e adeguamento carburante 
€ 220,00 (calcolate in data 14/03/2011 e variabili fino all’e-
missione della biglietteria aerea).

NON COMPRENDE:
i pasti non menzionati, le bevande, le mance, le spese 
personali e quanto non indicato nel programma.

SUPPLEMENTI:  
Camera singola (disponibilità limitata) € 610,00
Visto d’ingresso da € 90,00 (costo variabile in base alle co-
municazioni dell’ambasciata di riferimento).
DOCUMENTI: passaporto valido almeno 6 mesi oltre la 
data d’entrata nel Paese con il visto turistico.
VACCINAZIONI/ALTITUDINE: nessuna vaccinazione richie-
sta. Per maggiori informazioni contattare il proprio medi-
co curante.
CAMBIO APPLICATO: 1 USD = 0,74 €

Organizzazione tecnica: TOAssociati ROMA 
Regolamento e Condizioni generali come da sito 
www.toassociati.com



63tour@auroraviaggi.com

Br
as

ile

Brasile:
Rio - Iguassu - Amazzonia - 
Salvador de Bahia
(VM11BRA)

27 novembre - 11 dicembre

Il Brasile è un paese immenso che conta più di 100 
milioni di abitanti e vive la sua storia nel tentativo 
di svelare le sue ricchezze naturali ancora nascoste 
da foreste intricatissime. La sua popolazione vive 
infatti nel contrasto tra i più famosi centri urbani, 
industriali e avveniristici, nonché ricchi di bellezze 
naturali, nei quali la vita si svolge a “ritmo di samba”, 
in un’atmosfera gaia e carica di entusiasmo, e tra le 
savane e praterie sterminate e le foreste tropicali, 
dove si celano ancora oggi antiche tribù, lontane da 
qualsiasi forma di progresso tecnologico. In questo 
ambiente dove si incontrano i paesaggi più dispa-
rati e le culture e le tradizioni più varie, primeggia 
l’anima dolcissima del brasiliano, profondamente 
umano, carico di senso artistico, che si esprime nella 
sua invidiabile arte di vivere.

1° giorno: TRIESTE/VENEZIA/LISBONA/RIO DE JANEIRO
Ritrovo dei Partecipanti a Trieste e trasferimento con 
il pullman all’aeroporto Marco Polo di Venezia. Alle 
ore 18.25 partenza del volo di linea TAP Air Portugal 
TP875 con arrivo a Lisbona alle ore 20.35. Prosegui-
mento con volo di linea TAP TP185 per Rio de Janeiro 
alle ore 23.30. Pernottamento a bordo. 

2° giorno: RIO DE JANEIRO
Arrivo a Rio de Janeiro alle ore 07.30. Trasferimento 
in albergo. Rio de Janeiro, famosa per la sua leggen-
daria bellezza, si distende lungo la splendida baia di 
Guanabara, tra i monti e l’oceano. Difficile resistere 
al fascino della “città meravigliosa”, dove le mitiche 
spiagge caratterizzate dai lunghissimi marciapiedi di 
mosaico diventano luogo di ritrovo di tutta la citta-
dinanza. È qui, infatti, che si gioca a calcio, si pratica 
footing, si pattina, o semplicemente si passeggia. 
Seconda colazione. Nel pomeriggio visita della zona 
storica di Rio de Janeiro, si visiteranno il monastero 

di Sao Bento, Candelaria (la candela - maker), Praça 
XV, il "Travessa do Mercado", il palazzo Imperiale, 
la Casa Franca - Brasil, Gonzalves Dias Street, con il 
tradizionale Colombo Caffee Shop. La passeggiata 
prosegue verso Uruguaiana Street, la piazza Carioca 
e la Cattedrale Metropolitana.
Cena. Pernottamento in albergo.

3° giorno: RIO DE JANEIRO
Prima colazione, mattinata a disposizione. Seconda 
colazione. Nel pomeriggio visita del Pan di Zucchero 
situato all’entrata della Baia di Guanabara. La prima 
funicolare per risalirlo fu realizzata nel 1912, oggi ci 
sono comode cabine che possono accogliere fino a 
75 persone. Una volta arrivati in cima si potrà godere 
il meraviglioso panorama della città.
Cena barbeque presso una churrascheria.
Rientro in albergo. Pernottamento. 

4° giorno: RIO DE JANEIRO
Prima colazione, partenza per la visita del Corcovado, 
dove è situata la famosa statua del Cristo Redentore 
inaugurata nel 1931. Si sale fino a 710 m s.l.m. con 
un trenino a cremagliera che attraversa la foresta di 
Tijuca. Dal Corcovado si gode una bellissima vista del 
Pan di Zucchero, della Baia di Guanabara e della la-
guna Rodrigo de Freitas. Seconda colazione a buffet 
presso il ristorante “A Mineira”. Rientro in albergo e 
tempo per il riposo. Cena barbeque presso una chur-
rascheria. Rientro in albergo. Pernottamento.

5° giorno: RIO DE JANEIRO (Parco Nazionale della Tijuca)
Dopo la prima colazione partenza con le jeep per il 
Parco Nazionale della Tijuca, la più grande riserva na-
turale del Paese all’interno di un’area urbana. Il Parco 
si trova a 20 km dal centro della città ed è suddiviso 
in tre nuclei – Foresta della Tijuca, Serra da Carioca 
e Pedra da Gávea/Pedra Bonita. Seconda colazione. 
Rientro in albergo e tempo a disposizione.
Cena libera. Pernottamento.

6° giorno: RIO DE JANEIRO/IGUASSU
Prima colazione. In tempo utile trasferimento in ae-
roporto e  partenza del volo per  Iguassu. La carat-
teristica più impressionante di questa riserva sono 
le sue spettacolari cascate. Oltre alle cascate, Iguacu 
dal 1939 è centro del Parco Naturale, 170.000 ettari 
di foresta con percorsi naturalistici, dichiarato dall’U-

15
giorni

Parco naturale 
di Iguassu

centro storico 
di Salvador
De Bahia

nesco Patrimonio dell’Umanità. Arrivo e visita delle 
cascate dal lato brasiliano. Si passeggerà a piedi per-
correndo per il sentiero che scende lungo il canyon, 
per avere una vista panoramica di oltre 240 cascate. 
Le “grandi acque” in lingua tupì, divise tra Argentina 
e Brasile, sono formate dal Rio Pantanal e dal Rio 
Iguacu, che si incontrano al confine tra Argentina, 
Brasile e Paraguay dopo aver percorso rispettiva-
mente 600 km e 1.325 km. Seconda colazione a buf-
fet in ristorante locale Dopo la visita trasferimento in 
albergo. Cena. Pernottamento in albergo.

7° giorno: IGUASSU
Prima colazione. Al mattino visita delle cascate dal lato 
argentino. Si attraverserà il ponte Tancredo Neves, in 
direzione del Parco Nazionale di Iguaçu in Argentina. 
All'ingresso, si salirà a bordo di un piccolo treno che 
passa attraverso il parco e dove sono previste 2 ferma-
te. Si percorreranno i sentieri fino alla cima delle casca-
te che offrono una vista spettacolare della "Cataratas", 
tra una natura rigogliosa di orchidee, coloratissimi uc-
celli e altri animali selvatici. Il clou della visita è la spet-
tacolare  “Garganta del Diablo”, dove l’acqua tuona da 
un’altezza di 2700 m ad una velocità di circa 390.000 
metri cubi al secondo. Seconda colazione a buffet. Nel 
pomeriggio tempo a disposizione. In serata cena bar-
beque con spettacolo presso una churrascaria. Rientro 
in albergo. Pernottamento.

8° giorno: IGUASSU/MANAUS/AMAZZONIA
Prima colazione. Trasferimento in tempo utile in aero-
porto e partenza per Manaus. Arrivo e trasferimento 
all’Ecopark Jungle Amazon Lodge. Drink di benvenuto 
e visita alla foresta delle scimmie. Cena. In serata tour 
in canoa per una divertentissima caccia fotografica al 
caimano. Rientro al lodge. Pernottamento.

9° giorno: AMAZZONIA
Prima colazione. Al mattino passeggiata nella giun-
gla amazzonica. Seconda colazione e dopo un breve 
riposo visita ad un villaggio di nativi (i “caboclos”). 
Dopo la visita possibilità di partecipare a varie atti-
vità organizzate in albergo/lodge (es. la pesca). Cena 
al Lodge. Pernottamento.

10° giorno: AMAZZONIA
Prima colazione. Intera giornata dedicata all’ escur-
sione in barca per assistere al fenomeno naturale 
provocato dalla confluenza delle acque scure del fiu-
me Rio Negro con le acque marrone-chiaro del fiume 
Rio Solimões, che si incontrano per formare il fiume 
Rio Amazonas. Per un’estensione di 6 km, le acque 
dei due fiumi non si mescolano, ciò accade a causa 
della grande differenza tra le temperature delle ac-
que e la velocità delle loro correnti. Seconda colazio-
ne in corso di escursione.
Rientro al lodge. Cena e pernottamento.

11° giorno: AMAZZONIA/MANAUS/SALVADOR DE 
BAHIA
Prima colazione. Al mattino trasferimento all’aero-
porto di Manaus e partenza per Salvador de Bahia, 
considerata la capitale culturale del Brasile, e divisa 
in due zone, una moderna e commerciale ed una sto-
rica. Arrivo e trasferimento in albergo.
Cena. Pernottamento.

12° giorno: SALVADOR DE BAHIA
Prima colazione. Intera giornata dedicata alla visita 
della città, protetta dall’Unesco come Patrimonio 
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centro storico 
di Ferrara

QUOTA PER PERSONA  
€ 3.630,00 (min 20 persone)	  
€ 3.710,00 (min 15 persone)	  
€ 3.910,00 (min 10 persone)	  
COMPRENDE:

trasferimento per l’aeroporto e v.v; voli intercontinentali  
di linea in classe economica; voli interni come da pro-
gramma, alberghi/lodge di cat. 4*; trattamento di pensio-
ne completa tranne una cena a Rio de Janeiro; visite ed 
escursioni in pullman e jeep 4x4 come da programma con 
guide locali parlanti italiano; accompagnatore dall’Italia; 
tasse aeroportuali € 350,00 (variabili fino all’emissione 
della biglietteria aerea) assicurazione medico ed baga-
glio e annullamento viaggio; documentazione e set da 
viaggio.

NON COMPRENDE:  
I pasti non menzionati, le bevande, le mance, le spese 
personali e quanto non indicato nel programma.

SUPPLEMENTI:  
camera singola (disponibilità limitata) € 560,00
DOCUMENTI: passaporto valido almeno 6 mesi oltre la 
data d’entrata nel Paese.
VACCINAZIONI: nessuna vaccinazione obbligatoria. Per 
maggiori informazioni contattare il proprio medico curante.
CAMBIO APPLICATO: 1 USD = 0,73 €

Organizzazione tecnica TOAssociati Roma
Regolamento e Condizioni generali come da sito www.toassociati.com.

dell’Umanità. Partendo dalla baia, si arriva fino a 
Pelourinho, nota per la sua architettura coloniale. 
Lasciando alle spalle Piazza Municipio, nei pressi del-
la seggiovia Lacerda, si continuerà a piedi per avere 
l’opportunità di apprezzare gli splendidi edifici che 
portano indietro nel tempo. Lungo la strada, sosta 
alla Chiesa di São Francisco, con i suoi disegni strava-
ganti  di foglie d'oro barocco, da dove si proseguirà 
fino a Largo do Pelourinho, nel cuore del quartiere 
con le sue chiese, negozi e piazze, il Piazzale del 
Carmelo (Largo do Carmo), dove sono situati il For-
te di Santo Antonio e il grande complesso religioso 
formato dalla Chiesa. Seconda colazione in corso di 
escursione presso il ristorante Coliseu.
Cena. Pernottamento.

13° giorno: SALVADOR DE BAHIA/PRAIA DO FORTE/
SALVADOR DE BAHIA
Prima colazione. Al mattino partenza per la visita di 
giornata intera dedicata a Praia do Forte.
Situata a soli 50 km a nord dall’aeroporto di Salvador, 

Ferrara e la mostra
"Gli anni folli,
la Parigi di Modigliani, 
Picasso e Dalì"
(VI11FER)

26 - 27 novembre 

Ferrara, capoluogo dell'omonima provincia in 
Emilia-Romagna, è una città antica che visse di un 
importante periodo aureo, quando nel Basso Me-
dioevo e nel Rinascimento sotto il governo della 
famiglia degli Este, venne trasformata in un centro 
artistico di grande importanza non solo italiano ma 
anche europeo, arrivando ad ospitare personalità 
illustri dell’epoca... Il suo centro storico è rimasto 
quasi completamente circondato dalle mura che, 
a loro volta, hanno mantenuto pressoché intatto il 
loro aspetto originario nel corso dei secoli. La città 
è fatta di strade ombrose e irregolari, di quartieri 
medievali e di spazi ariosi, luminosi e geometrici 
arricchiti da splendidi palazzi, case, chiese, piazze, 
strade e giardini e proprio grazie a questo motivo 
l'UNESCO le conferisce il titolo di patrimonio mon-
diale dell'umanità come città del Rinascimento.
 Nel  Palazzo dei Diamanti di Ferrara, uno degli edifi-
ci rinascimentali più celebri al mondo, si terrà la mo-
stra “Gli anni folli”, la Parigi di Modigliani, Picasso e 
Dalì, quando la città era capitale mondiale dell'arte, 
dalla fine della Grande Guerra ai primi anni Trenta. 
I più grandi artisti del tempo rimettono in gioco 
le loro ricerche, con una straordinaria energia cre-
ativa. Ne deriva uno stupefacente caleidoscopio di 
stili nel quale, in sintonia con i sentimenti del dopo-
guerra oscillanti tra incertezza ed euforia, convive-
vano la necessità di conquistare una nuova armonia 
per allontanare il ricordo del conflitto e la volontà 
di rompere con il passato per ripartire da zero e dar 
vita a un'arte completamente inedita.

1° giorno: TRIESTE / FERRARA
Alle ore 08.30 partenza del pullman da Trieste (al-
tre località vedere pag. 7) verso Ferrara. Pranzo in 
ristorante quindi visita guidata della città e del suo 
bellissimo Centro storico con il Castello Estense 
(strutturato come una tipica fortezza medievale ma 
lussuosa residenza della Corte Ducale), la Cattedra-
le dalla grandiosa facciata romanico – gotica e dal 
quattrocentesco campanile, a seguire P.zza Trento 
Trieste, il Palazzo del Comune, San Romano e Via 
Mazzini con il Ghetto Ebraico caratterizzato da stret-
te viuzze del periodo medievale. Passeggiando nella 
zona medievale si possono ammirare antichi Palazzi 
e numerose chiese.
Sistemazione in albergo, cena e pernottamento.
2° giorno: FERRARA/TRIESTE
Dopo la prima colazione partenza per la mostra “Gli 
anni folli, La Parigi di Modigliani, Picasso e Dalì” nel 
Palazzo dei Diamanti. Monet, Matisse, Mondrian, 
Picasso, Braque, Modigliani, Chagall, Duchamp, 
De Chirico, Miró, Magritte e Dalí furono i principali 
protagonisti di un periodo di eccezionale vitalità ar-
tistica. Anni che furono definiti "folli" nella capitale 
francese in pieno fermento, dal clima cosmopolita, 
dove teatri, i caffè, il jazz, le gallerie attraevano da 
ogni parte del mondo musicisti, scrittori, coreografi, 
cineasti e artisti in cerca di fortuna e celebrità. Dopo 
la visita della mostra giro panoramico in pullman 
delle antiche e ben conservate mura che attorniano 
la città, quindi della zona rinascimentale la cosidetta 
addizione Erculea voluta da Ercole I d’Este. Pranzo in 
ristorante, quindi rientro nella località di partenza 
con arrivo in serata. Fine dei nostri servizi.

QUOTA PER PERSONA 	 € 215,00	   
COMPRENDE:

viaggio in pullman; sistemazione in albergo di cat. 3*; 
trattamento di pensione completa dal pranzo del primo 
al pranzo dell’ultimo giorno; visita guidata di Ferrara; 
ingresso alla mostra “Gli anni folli”; assistenza del nostro 
personale d’agenzia.

NON COMPRENDE:
le bevande, gli ingressi non menzionati, le mance e 
quanto non indicato nel programma.

SUPPLEMENTI:  
camera singola (disponibilità limitata): € 22,00
NUMERO MINIMO PARTECIPANTI: 30 persone

la zona naturalistica di Praia do Forte è la sede del 
progetto TAMAR (associazione naturalistica che si 
occupa della salvaguardia delle tartarughe marine). 
Seconda colazione in corso di escursione. Dopo la 
visita rientro a Salvador de Bahia. In serata cena con 
spettacolo folcloristico.
Rientro in albergo. Pernottamento.
14° giorno: SALVADOR DE BAHIA/LISBONA
Prima e seconda colazione in albergo. Tempo a di-
sposizione per escursioni facoltative, shopping o 
attività balneari. In tempo utile trasferimento in ae-
roporto ed alle ore 23.55 partenza del volo di linea 
Tap Air Portugal TP158 per Lisbona.
Pasti e pernottamento a bordo.
15° giorno: LISBONA/VENEZIA/TRIESTE
Arrivo a Lisbona alle ore 11.10. Proseguimento con 
il volo di linea TAP TP874 alle ore 13.35 ed arrivo a 
Venezia alle ore 17.40. Trasferimento in pullman a 
Trieste. Fine dei nostri servizi.



65tour@auroraviaggi.com

Co
nd

izi
on

i g
en

er
al

i

CONDIZIONI GENERALI DI CONTRATTO DI VENDITA DI PACCHETTI TURISTICI

1) PREMESSA. NOZIONE DI PACCHETTO TURISTICO Premesso che:
a) il decreto legislativo n. 111 del 17.3.95 di attuazione della Direttiva 90/314/CE dispone a protezione del 
consumatore che l’organizzatore ed il venditore del pacchetto turistico, cui il consumatore si rivolge, deb-
bano essere in possesso dell’autorizzazione amministrativa all’espletamento delle loro attività (art. 3/1 lett. 
a d.lgs. 111/95).
b) il consumatore ha diritto di ricevere copia del contratto di vendita di pacchetto turistico (ai sensi dell’art. 6 
del d. lgs. 111/95), che è documento indispensabile per accedere eventualmente al Fondo di Garanzia di cui 
all’art. 17 delle presenti Condizioni generali di contratto.
La nozione di ‘pacchetto turistico’ (art.2/1 d.lgs. 111/95) è la seguente:
I pacchetti turistici hanno ad oggetto i viaggi, le vacanze ed i circuiti “tutto compreso”, risultanti dalla pre-
fissata combinazione di almeno due degli elementi di seguito indicati, venduti od offerti in vendita ad un 
prezzo forfetario, e di durata superiore alle 24 ore ovvero estendentisi per un periodo di tempo compren-
dente almeno una notte:
a) trasporto; b) alloggio; c) servizi turistici non accessori al trasporto o all’alloggio (omissis) .....  che costituisca-
no parte significativa del “pacchetto turistico”.
2) FONTI LEGISLATIVE
Il contratto di compravendita di pacchetto turistico, è regolato, oltre che dalle presenti condizioni generali, 
anche dalle clausole indicate nella documentazione di viaggio consegnata al consumatore. Detto contratto, 
sia che abbia ad oggetto servizi da fornire in territorio nazionale che estero, sarà altresì disciplinato dalle 
disposizioni – in quanto applicabili - della L. 27/12/1977 n°1084 di ratifica ed esecuzione della Convenzione 
Internazionale relativa al contratto di viaggio (CCV) firmata a Bruxelles il 23.4.1970, nonché dal sopraccitato 
Decreto Legislativo 111/95 .
3) INFORMAZIONE OBBLIGATORIA - SCHEDA TECNICA
L’organizzatore ha l’obbligo di realizzare in catalogo o nel programma fuori catalogo una scheda tecnica. 
Gli elementi obbligatori da inserire nella scheda tecnica del catalogo o del programma fuori catalogo sono: 
1. estremi dell’autorizzazione amministrativa dell’organizzatore;
2. estremi della polizza assicurativa responsabilità civile;
3. periodo di validità del catalogo o programma fuori catalogo;
4. cambio di riferimento ai fini degli adeguamenti valutari, giorno o valore;
4) PRENOTAZIONI
La domanda di prenotazione dovrà essere redatta su apposito modulo contrattuale, se del caso elettronico, 
compilato in ogni sua parte e sottoscritto dal cliente, che ne riceverà copia. L’accettazione delle prenotazioni 
si intende perfezionata, con conseguente conclusione del contratto, solo nel momento in cui l’organizzatore 
invierà relativa conferma, anche a mezzo sistema telematico, al cliente presso l’agenzia di viaggi venditrice.
Le indicazioni relative al pacchetto turistico non contenute nei documenti contrattuali, negli opuscoli ovvero 
in altri mezzi di comunicazione scritta, saranno fornite dall’organizzatore in regolare adempimento degli ob-
blighi previsti a proprio carico dal Decr. Legisl. 111/95 in tempo utile prima dell’inizio del viaggio.
5) PAGAMENTI 
La misura dell’acconto, fino ad un massimo del 25% del prezzo del pacchetto turistico, da versare all’atto della 
prenotazione ovvero all’atto della richiesta impegnativa e la data entro cui prima della partenza dovrà essere 
effettuato il saldo, risultano dal catalogo, opuscolo o quanto altro.
Il mancato pagamento delle somme di cui sopra alle date stabilite costituisce clausola risolutiva espressa tale 
da determinarne, da parte dell’agenzia intermediaria e/o dell’organizzatore la risoluzione di diritto.
L’acconto è fissato nella misura del 25%, mentre il saldo deve essere versato almeno 20 gg prima della parten-
za, oppure all’atto della prenotazione se effettuata nei 20 gg antecedenti la partenza.
6) PREZZO
Il prezzo del pacchetto turistico è determinato nel contratto, con riferimento a quanto indicato in catalogo o 
programma fuori catalogo ed agli eventuali aggiornamenti degli stessi cataloghi o programmi fuori catalogo 
successivamente intervenuti. Esso potrà essere variato fino a 20 giorni precedenti la partenza e soltanto in 
conseguenza alle variazioni di:
- costi di trasporto, incluso il costo del carburante;
- diritti e tasse su alcune tipologie di servizi turistici quali imposte, tasse di atterraggio, di sbarco o di imbarco 
nei porti e negli aeroporti;
- tassi di cambio applicati al pacchetto in questione.
Per tali variazioni si farà riferimento al corso dei cambi ed ai costi di cui sopra in vigore alla data di pubblicazione 
del programma come ivi riportata in catalogo ovvero alla data riportata negli eventuali aggiornamenti di cui 
sopra.
Le oscillazioni incideranno sul prezzo forfetario del pacchetto turistico nella percentuale espressamente indicata 
in catalogo o programma fuori catalogo.
7) RECESSO DEL CONSUMATORE
Il consumatore può recedere dal contratto, senza pagare penali, nelle seguenti ipotesi:
- aumento del prezzo di cui al precedente art.6  in misura eccedente il 10%;
- modifica in modo significativo di uno o più elementi del contratto oggettivamente configurabili come fon-
damentali ai fini della fruizione del pacchetto turistico complessivamente considerato e proposta dall’orga-
nizzatore dopo la conclusione del contratto stesso ma prima della partenza e non accettata dal consumatore.
Nei casi di cui sopra, il consumatore ha alternativamente diritto:
- ad usufruire di un pacchetto turistico alternativo, senza supplemento di prezzo o con la restituzione dell’ec-
cedenza di prezzo, qualora il secondo pacchetto turistico abbia valore inferiore al primo; 
- alla restituzione della sola parte di prezzo già corrisposta. Tale restituzione dovrà essere effettuata entro 
sette giorni lavorativi dal momento del ricevimento della richiesta di rimborso.
Il consumatore dovrà dare comunicazione della propria decisione (di accettare la modifica o di recedere) 
entro e non oltre due giorni lavorativi dal momento in cui ha ricevuto l’avviso di aumento o di modifica. 
In difetto di espressa comunicazione entro il termine suddetto, la proposta formulata dall’organizzatore si 
intende accettata.
Al consumatore che receda dal contratto prima della partenza al di fuori delle ipotesi elencate al primo com-
ma, sarà addebitata – indipendentemente dal pagamento dell’acconto di cui all’art. 5/1° comma - oltre al 
costo individuale di gestione pratica, la penale a seconda del numero dei giorni che mancano alla data di par-
tenza, escludendo dal computo i giorni festivi, il giorno di partenza ed il giorno in cui l’operatore riceve l’in-
formazione riguardante il recesso. Per comunicazione ricevuta fino a 30 gg lavorativi antecedenti la partenza 
– 10%, da 29 a 21 gg – 20%, da 20 a 15 gg – 30%, da 14 a 8 gg – 50%, da 7 a 3 gg – 80% e da 2 a 0 gg 100%. 
Nel caso di gruppi precostituiti tali somme verranno concordate di volta in volta alla firma del contratto.
8) MODIFICA O ANNULLAMENTO DEL PACCHETTO TURISTICO PRIMA DELLA PARTENZA
Nell’ipotesi in cui, prima della partenza, l’organizzatore comunichi per iscritto la propria impossibilità di forni-
re uno o più dei servizi oggetto del pacchetto turistico, proponendo una soluzione alternativa il consumatore 
potrà esercitare alternativamente il  diritto di riacquisire la somma già pagata o di godere dell’offerta di un 
pacchetto turistico sostituivo proposto (ai sensi  del 2° e 3° comma del precedente art.7).
Il consumatore può esercitare i diritti sopra previsti anche quando l’annullamento dipenda dal mancato rag-
giungimento del numero minimo di partecipanti previsto nel Catalogo o nel Programma fuori catalogo, o da 
casi di forza maggiore e caso fortuito, relativi al pacchetto turistico acquistato.
Per gli annullamenti diversi da quelli causati da forza maggiore, da caso fortuito e da mancato raggiungi-
mento del numero minimo di partecipanti, nonché per quelli diversi dalla mancata accettazione da parte del 
consumatore del pacchetto turistico alternativo offerto (ai sensi del precedente art. 7), l’organizzatore che 
annulla ( ex art. 1469 bis n. 5 Cod. Civ.), restituirà al consumatore il doppio di quanto dallo stesso pagato e 
incassato dall’organizzatore, tramite l’agente di viaggio.
La somma oggetto della restituzione non sarà mai superiore al doppio degli importi di cui il consumatore 
sarebbe in pari data debitore secondo quanto previsto dal precedente art. 7, 4° comma qualora fosse egli 
ad annullare.
9) MODIFICHE DOPO LA PARTENZA
L’organizzatore, qualora dopo la partenza si trovi nell’impossibilità di fornire per qualsiasi ragione, tranne 
che per un fatto proprio del consumatore, una parte essenziale dei servizi contemplati in contratto, dovrà 
predisporre soluzioni alternative, senza supplementi di prezzo a carico del contraente e qualora le prestazioni 
fornite siano di valore inferiore rispetto a quelle previste, rimborsarlo in misura pari a tale differenza.
Qualora non risulti possibile alcuna soluzione alternativa, ovvero la soluzione predisposta dall’organizzato-
re venga rifiutata dal consumatore per seri e giustificati motivi, l’organizzatore fornirà senza supplemento 
di prezzo, un mezzo di trasporto equivalente a quello originario previsto per il ritorno al luogo di partenza 
o al diverso luogo eventualmente pattuito, compatibilmente alle disponibilità del mezzo e di posti e lo 
rimborserà nella misura della differenza tra il costo delle prestazioni previste e quello delle prestazioni 
effettuate fino al momento del rientro anticipato.
10) SOSTITUZIONI
Il cliente rinunciatario può farsi sostituire da altra persona sempre che:
a) l’organizzatore ne sia informato per iscritto almeno 4 giorni lavorativi prima della data fissata per la parten-
za, ricevendo contestualmente comunicazione circa le generalità del cessionario;

b) il sostituto soddisfi tutte le condizioni per la fruizione del servizio (ex art. 10 d.lgs.111/95) ed in particolare 
i requisiti relativi al passaporto, ai visti, ai certificati sanitari;
c) il soggetto subentrante rimborsi all’organizzatore tutte le spese sostenute per procedere alla sostituzione 
nella misura che gli verrà quantificata prima della cessione.
Il cedente ed il cessionario sono inoltre solidalmente responsabili per il pagamento del saldo del prezzo 
nonché degli importi di cui alla lettera c) del presente articolo.
In relazione ad alcune tipologie di servizi, può verificarsi che un terzo fornitore di servizi non accetti la mo-
difica del nominativo del cessionario, anche se effettuata entro il termine di cui al precedente punto a). L’or-
ganizzatore non sarà pertanto responsabile dell’eventuale mancata accettazione della modifica da parte dei 
terzi fornitori di servizi. Tale mancata accettazione sarà tempestivamente comunicata dall’organizzatore alle 
parti interessate prima della partenza.
11) OBBLIGHI DEI PARTECIPANTI
I partecipanti dovranno essere muniti di passaporto individuale o di altro documento valido per tutti i paesi 
toccati dall’itinerario, nonché dei visti di soggiorno e di transito e dei certificati sanitari che fossero eventual-
mente richiesti. Essi inoltre dovranno attenersi all’osservanza della regole di normale prudenza e diligenza 
ed a quelle specifiche in vigore nei paesi destinazione del viaggio, a tutte le informazioni fornite loro dall’or-
ganizzatore, nonché ai regolamenti ed alle disposizioni amministrative o legislative relative al pacchetto tu-
ristico. I partecipanti saranno chiamati a rispondere di tutti i danni che l’organizzatore dovesse subire a causa 
della loro inadempienza alle sopra esaminate obbligazioni.
Il consumatore è tenuto a fornire all’organizzatore tutti i documenti, le informazioni e gli elementi in suo 
possesso utili per l’esercizio del diritto di surroga di quest’ultimo nei confronti dei terzi responsabili del danno 
ed è responsabile verso l’organizzatore del pregiudizio arrecato al diritto di surrogazione.
Il consumatore comunicherà altresì per iscritto all’organizzatore, all’atto della prenotazione, le particolari ri-
chieste personali che potranno formare oggetto di accordi specifici sulle modalità del viaggio, sempre che 
ne risulti possibile l’attuazione.
12) CLASSIFICAZIONE ALBERGHIERA 
La classificazione ufficiale delle strutture alberghiere viene fornita in catalogo od in altro materiale informa-
tivo soltanto in base alle espresse e formali indicazioni delle competenti autorità del paese in cui il servizio 
è erogato. 
In assenza di classificazioni ufficiali riconosciute dalle competenti Pubbliche Autorità dei paesi anche mem-
bri della UE cui il servizio si riferisce, l’organizzatore si riserva la facoltà di fornire in catalogo o depliant una 
propria descrizione della struttura ricettiva, tale da permettere una valutazione e conseguente accettazione 
della stessa da parte del consumatore.
13) REGIME DI RESPONSABILITÀ
L’organizzatore risponde dei danni arrecati al consumatore a motivo dell’inadempimento totale o parziale 
delle prestazioni contrattualmente dovute, sia che le stesse vengano effettuate da lui personalmente che da 
terzi fornitori dei servizi, a meno che provi che l’evento è derivato da fatto del consumatore (ivi comprese ini-
ziative autonomamente assunte da quest’ultimo nel corso dell’esecuzione dei servizi turistici) o da circostan-
ze estranee alla fornitura delle prestazioni previste in contratto, da caso fortuito, da forza maggiore, ovvero 
da circostanze che lo stesso organizzatore non poteva, secondo la diligenza professionale, ragionevolmente 
prevedere o risolvere.
Il venditore presso il quale sia stata effettuata la prenotazione del pacchetto turistico non risponde in alcun 
caso delle obbligazioni nascenti dall’organizzazione del viaggio, ma è responsabile esclusivamente delle ob-
bligazioni nascenti dalla sua qualità di intermediario e comunque nei limiti per tale responsabilità previsti 
dalle leggi o convenzioni sopra citate.
14) LIMITI DEL RISARCIMENTO
Il risarcimento dovuto dall’organizzatore per danni alla persona non può in ogni caso essere superiore alle 
indennità risarcitorie previste dalle convenzioni internazionali in riferimento alle prestazioni il cui inadempi-
mento ne ha determinato la responsabilità: e precisamente la Convenzione di Varsavia del 1929 sul trasporto 
aereo internazionale nel testo modificato all’Aja nel 1955; la Convenzione di Berna (CIV) sul trasporto ferro-
viario; la Convenzione di Bruxelles del 1970 (CCV) sul contratto di viaggio per ogni ipotesi di responsabilità 
dell’organizzatore. In ogni caso il limite risarcitorio  non può superare l’importo di “2.000 Franchi oro germinal 
per danno alle cose” previsto dall’art. 13 n° 2 CCV e di 5000 Franchi oro Germinal per qualsiasi altro danno e 
per quelli stabiliti dall’art. 1783 Cod. Civ..
15) OBBLIGO DI ASSISTENZA 
L’organizzatore è tenuto a prestare le misure di assistenza al consumatore imposte dal criterio di diligen-
za professionale esclusivamente in riferimento agli obblighi a proprio carico per disposizione di legge o di 
contratto.
L’organizzatore ed il venditore sono esonerati dalle rispettive responsabilità (artt. 13 e 14), quando la mancata 
od inesatta esecuzione del contratto è imputabile al consumatore o è dipesa dal fatto di un terzo a carattere 
imprevedibile o inevitabile, ovvero da un caso fortuito o di forza maggiore.
16) RECLAMI E DENUNCE
Ogni mancanza nell’esecuzione del contratto deve essere contestata dal consumatore senza ritardo affin-
chè l’organizzatore, il suo rappresentante locale o l’accompagnatore vi pongano tempestivamente rimedio.
Il consumatore può altresì sporgere reclamo mediante l’invio di una raccomandata, con avviso di ricevimen-
to, all’organizzatore o al venditore, entro e non oltre dieci giorni lavorativi dalla data del rientro presso la 
località di partenza.
17) ASSICURAZIONE CONTRO LE SPESE DI ANNULLAMENTO E DI RIMPATRIO
Se non espressamente comprese nel prezzo, è possibile, ed anzi consigliabile, stipulare al momento della 
prenotazione presso gli uffici dell’organizzatore o del venditore speciali polizze assicurative contro le spese 
derivanti dall’annullamento del pacchetto, infortuni e bagagli. Sarà altresì possibile stipulare un contratto di 
assistenza che copra le spese di rimpatrio in caso di incidenti e malattie.
18) FONDO DI GARANZIA
È istituito presso la Presidenza del Consiglio dei Ministri il Fondo Nazionale di Garanzia cui il consumatore può 
rivolgersi (ai sensi dell’art. 21 D. lgs. 111/95), in caso di insolvenza o di fallimento dichiarato del venditore o 
dell’organizzatore, per la tutela delle seguenti esigenze: 
a) rimborso del prezzo versato; 
b) suo rimpatrio nel caso di viaggi all’estero
Il fondo deve altresì fornire un’immediata disponibilità economica in caso di rientro forzato di turisti da Paesi 
extracomunitari in occasione di emergenze imputabili o meno al comportamento dell’organizzatore. 
Le modalità di intervento del Fondo sono stabilite con decreto del Presidente del Consiglio dei Ministri (ai 
sensi dell’art. 21 n.5 D. lgs. n.111/95).

ADDENDUM
CONDIZIONI GENERALI DI  CONTRATTO DI VENDITA DI SINGOLI SERVIZI TURISTICI
A) DISPOSIZIONI NORMATIVE
I contratti aventi ad oggetto l’offerta del solo servizio di trasporto, di soggiorno, ovvero di qualunque altro se-
parato servizio turistico, non potendosi configurare come fattispecie negoziale di organizzazione di viaggio 
ovvero di pacchetto turistico, sono disciplinati dalle seguenti disposizioni della CCV: art. 1, n.3 e n.6; artt. da 17 
a 23; artt. da 24 a 31, per quanto concerne le previsioni diverse da quelle relative al contratto di organizzazio-
ne nonché dalle altre pattuizioni specificamente riferite alla vendita del singolo servizio oggetto di contratto.
B) CONDIZIONI DI CONTRATTO
A tali contratti sono altresì applicabili le seguenti clausole delle condizioni generali di contratto di vendita di 
pacchetti turistici sopra riportate: art. 4 1° comma; art. 5; art. 7; art.8; art.9; art. 10 1° comma; art. 11; art. 15; 
art. 17. L’applicazione di dette clausole non determina assolutamente la configurazione dei relativi contratti 
come fattispecie di pacchetto turistico. La terminologia delle citate clausole relativa al contratto di pacchetto 
turistico (organizzatore. viaggio ecc.) va pertanto intesa con riferimento alle corrispondenti figure del con-
tratto di vendita di singoli servizi turistici (venditore, soggiorno ecc.).
Approvate da Assotravel, Assoviaggi, Astoi e Fiavet.
Comunicazione obbligatoria agli utenti: ai sensi dell’art.17 della Legge 6 febbraio 2006, n. 38 – La legge italia-
na punisce con la reclusione i reati concernenti la prostituzione e la pornografia minorile, anche se commessi 
all’estero.
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AURORA VIAGGI, in collaborazione con Mondial Assistance, compagnia specializzata in coperture assicurative per il 
settore turistico, ha concordato per tutti i partecipanti ai propri viaggi una specifica polizza di assicurazione a condizioni 
contrattuali particolarmente interessanti. La polizza è depositata presso la sede di AURORA VIAGGI.
Per tutte le garanzie - Bagaglio, Assistenza alla Persona e Spese Mediche le condizioni sono tutte qui riportate e 
sono contenute integralmente anche nel Certificato Assicurativo, che sarà consegnato unitamente agli altri documenti 
di viaggio prima della partenza.

AVVERTENZA:  Le coperture assicurative sono soggette a limitazioni ed esclusioni. 
All’atto della prenotazione, si raccomanda ai Partecipanti di leggere attentamente le condizioni di assicurazione 
riportate integralmente sul presente catalogo.
Prima della partenza, si raccomanda di verificare di essere in possesso del Certificato Assicurativo da portare con 
sé durante il viaggio.

DEFINIZIONI 
Assicurato: il soggetto il cui interesse è protetto dall’assicurazione.
Bagaglio: l’insieme degli oggetti personali che l’Assicurato indossa o porta con sé durante il viaggio/soggiorno.
Centrale Operativa: la struttura organizzativa di Mondial Service Italia S.c.a.r.l. che, in conformità al Regolamento 
Isvap nr. 12 del 9 gennaio 2008, provvede  24 ore su 24 tutto l’anno, al contatto telefonico con l’Assicurato, organizza ed 
eroga le prestazioni di assistenza previste in polizza.
Domicilio: il luogo in cui l’Assicurato ha stabilito la sede principale dei suoi affari e interessi.
Europa: i paesi dell’Europa, del bacino Mediterraneo, Algeria, Cipro, Egitto, Isole Canarie, Israele, Libano, Libia, Madera, 
Marocco, Siria, Tunisia e Turchia.

Familiare: il coniuge, figlio/a, padre, madre, fratello, sorella, suocero/a, genero, nuora, nonni dell’Assicurato, nonché 
quanti altri con lui conviventi, purché risultanti da regolare certificazione.

Franchigia/scoperto: la parte di danno che l’Assicurato tiene a suo carico, calcolata in misura fissa o in percentuale.
Indennizzo: la somma dovuta da Mondial Assistance all’Assicurato in caso di sinistro.
Infortunio: l’evento dovuto a causa fortuita, violenta ed esterna che produca lesioni corporali oggettivamente consta-
tabili, le quali abbiano come conseguenza la morte o una invalidità permanente o una inabilità temporanea.
Italia: il territorio della Repubblica Italiana, la Città del Vaticano, la Repubblica di San Marino. Ai fini contrattuali sono 
equiparati anche i cittadini residenti nella Svizzera Italiana.
Mondial Assistance: un marchio di Mondial Assistance Europe N.V. – Rappresentanza Generale per l’Italia - che iden-
tifica la società stessa.
Mondo: i paesi non ricompresi nelle definizioni Italia ed Europa.
Premio: la somma (imposte comprese) dovuta dal Contraente a Mondial Assistance.
Residenza: il luogo in cui l’Assicurato ha la sua dimora abituale.
Viaggio: il viaggio, il soggiorno o la locazione risultante dal relativo contratto o documento di viaggio.
Società: Mondial Assistance Europe N.V. – Rappresentanza Generale per l’Italia, sede in Milano – P.le Lodi 3, di seguito 
anche denominata Mondial Assistance.

NORMATIVA COMUNE ALLE GARANZIE
1. Decorrenza - Scadenza - Operatività
Le prestazioni e le garanzie assicurative decorrono e sono valide:
per “Bagaglio”, “Assistenza alla Persona e Spese Mediche”, 
- per gli Assicurati residenti/domiciliati in Italia, dal momento in cui inizia il primo servizio previsto dal contratto di 
viaggio e terminano al momento del completo espletamento dell’ultima formalità dal contratto stesso prevista;
- per i cittadini residenti all’estero e domiciliati temporaneamente in Italia, le prestazioni dovute alla residenza vengono 
prestate al domicilio in Italia;
- per gli Assicurati residenti all’estero, dalla data del loro arrivo in Italia e per il periodo di permanenza. Per questi valgo-
no le condizioni operanti per i residenti/domiciliati in Italia in viaggio all’estero;
- per i viaggi effettuati a scopo turistico, di studio e di affari, con un massimo comunque di 30 giorni a partire 
dalla data di inizio del viaggio;
- fino alla concorrenza dei capitali previsti per destinazione, così come riportati nella “Tabella Capitali Assicurati”.
2. Forma delle Comunicazioni
Tutte le comunicazioni dell’Assicurato, ad eccezione della preventiva chiamata alla Centrale Operativa, devono essere 
fatte per iscritto.
3. Oneri Fiscali
Gli oneri fiscali sono a carico del Contraente.
4. Rinvio alle Norme di Legge
Per tutto quanto non qui diversamente regolato, valgono le norme della legge italiana.

5. Esclusioni Comuni (valide per tutte le garanzie)
Sono esclusi dall’assicurazione ogni indennizzo, prestazione, conseguenza e/o evento derivante direttamente od 
indirettamente da: 
• quarantene;
• epidemie aventi caratteristica di pandemia (dichiarata da OMS), di gravità e virulenza tale da comportare una ele-
vata mortalità ovvero da richiedere misure restrittive al fine di ridurre il rischio di trasmissione alla popolazione civile, 
a solo titolo esemplificativo e non limitativo:
- chiusura di scuole,
- chiusura di aree pubbliche,
- limitazione di trasporti pubblici in città,
- limitazioni al trasporto aereo.

6. Esagerazione Dolosa del Danno
L’Assicurato che esagera dolosamente l’ammontare del danno perde il diritto all’indennizzo.
7. Diritto di Surroga
Mondial Assistance si intende surrogata, fino alla concorrenza della somma liquidata, in tutti i diritti e le azioni che 
l’Assicurato può avere nei confronti dei responsabili dei danni.
L’Assicurato si obbliga, pena la decadenza, a fornire documenti ed informazioni tali da consentire l’esercizio del diritto 
di rivalsa e a dare atto a tutte le iniziative necessarie a salvaguardare lo stesso.
8. Riduzione delle Somme Assicurate a seguito di Sinistro
In caso di sinistro le somme assicurate con le singole garanzie di polizza ed i relativi limiti di indennizzo si intendono 
ridotti, con effetto immediato e fino al termine del periodo di assicurazione in corso, di un importo uguale a quello del 
danno rispettivamente indennizzabile al netto di eventuali franchigie o scoperti senza corrispondente restituzione di 
premio. La presente disposizione non si applica alla garanzia “Annullamento Viaggio” in quanto la stessa, indipendente-
mente dall’esito della richiesta e dal valore dell’eventuale indennizzo, si intende operante per un unico evento dannoso 
e per la conseguente domanda di risarcimento, al verificarsi del quale cessa.

GARANZIE
1. ASSISTENZA ALLA PERSONA E SPESE MEDICHE 
1.1 Oggetto
Mondial Assistance mette a disposizione dell’Assicurato, in difficoltà durante il viaggio, la struttura medica ed organiz-
zativa della Centrale Operativa che, anche in collaborazione con i medici sul posto, attiverà le garanzie e le prestazioni 
di assistenza che riterrà più opportune alla gestione del caso, ovvero:
a) 	 consulenza medica telefonica, anche per accertare lo stato di salute dell’Assicurato;
b) 	 invio gratuito di un medico, per le urgenze in Italia, dalle ore 20.00 alle ore 08.00 e nei giorni festivi. In caso di 

indisponibilità immediata di uno dei medici convenzionati, ove sia accertata l’urgenza della prestazione, la Centrale 
Operativa organizzerà il trasferimento in ambulanza al centro di pronto soccorso più vicino;

c) 	 segnalazione di un medico specialista. Il servizio è attivo all’estero compatibilmente con le disponibilità 
della zona in cui si verifica l’emergenza;

d) 	 trasporto sanitario organizzato dal centro medico ove sono state prestate le prime cure di emergenza ad un 
centro medico meglio attrezzato. L’utilizzo dell’aereo sanitario è limitato agli spostamenti locali;

e) 	 rimpatrio/rientro sanitario organizzato alla residenza o ad altro ospedale attrezzato. L’utilizzo dell’aereo sani-
tario è limitato ai rimpatri nell’ambito dei paesi europei e del bacino mediterraneo.

Le prestazioni d) - e) non saranno effettuate per:
- distorsioni, fratture leggere, infermità o lesioni curabili, a giudizio dei medici, sul posto o nel corso del viag-
gio o che, comunque, non ne impediscano la prosecuzione;
- malattie infettive nel caso in cui il trasporto implichi violazione di norme sanitarie nazionali od internazionali;
f ) 	 assistenza infermieristica presso la residenza dell’Assicurato, dopo il suo rientro sanitario organizzato. Mondial 

Assistance terrà a proprio carico le spese relative ai primi due giorni di assistenza;

g) 	 Spese mediche - La Centrale Operativa, preventivamente contattata, provvede:
1)  al pagamento diretto fino a:
• €  5.000,00 viaggi con destinazione Europa/Mondo
• €  500,00 viaggi con destinazione Italia
delle spese ospedaliere e chirurgiche con il sottolimite per le rette di degenza di € 250,00 al giorno.
Nei casi in cui Mondial Assistance non possa effettuare il pagamento diretto, le spese saranno rimborsate 
sempreché autorizzate dalla Centrale Operativa contattata preventivamente o, comunque, non oltre la data 
di dimissioni dell’Assicurato.
Nessun rimborso è previsto senza alcun contatto con la Centrale Operativa.
Nel limite del capitale assicurato, Mondial Assistance provvede, anche senza preventiva autorizzazione:
2) al rimborso fino a:
• € 2.500,00 viaggi con destinazione Europa/Mondo
• € 500,00 viaggi con destinazione Italia
delle spese di trasporto dal luogo dell’evento al centro medico di pronto soccorso o di primo ricovero;
3) al rimborso fino a:
• € 1.000,00 viaggi con destinazione Europa/Mondo
• €   500,00 viaggi con destinazione Italia
delle spese:
• per visite mediche,
• farmaceutiche, purché sostenute a seguito di prescrizione medica,
• per cure ambulatoriali,
• per cure sostenute al rientro, entro 30 giorni, per le dirette conseguenze di un infortunio verificatosi in viaggio,
• di soccorso e ricerca in mare e montagna.
4)  al rimborso fino a € 250,00 delle spese:
• mediche di bordo;
• per cure odontoiatriche urgenti;

I RIMBORSI SARANNO EFFETTUATI CON L’APPLICAZIONE DELLA FRANCHIGIA DI € 50,00 PER SINISTRO.

h) 	 rientro contemporaneo dei familiari o di uno dei compagni di viaggio, purché assicurati, in seguito al rimpatrio 
sanitario dell’Assicurato od al suo decesso. La prestazione viene fornita fino alla concorrenza di € 1.000,00 per evento;

i) 	 rientro accompagnato di un minore assicurato. Il minore rientrerà con un accompagnatore designato dalla Cen-
trale Operativa, nei casi in cui l’Assicurato si trovi nell’impossibilità di occuparsene direttamente a seguito di suo 
infortunio o malattia;

l) 	 rientro anticipato dell’Assicurato e dei familiari, con lui in viaggio ed assicurati, che per il decesso di un familiare 
debbano interrompere il viaggio e rientrare alla residenza con un mezzo ed un titolo di viaggio diverso da quello 
contrattualmente previsto;

m) 	viaggio di andata e di ritorno di un familiare per assistere l’Assicurato che, in viaggio da solo, sia ricoverato in 
ospedale per un periodo superiore a 10 giorni in Italia-Europa ed a 15 giorni nel Mondo. Mondial Assistance, 
inoltre, terrà a proprio carico le spese alberghiere di soggiorno fino alla concorrenza di € 250,00 con un massimo di 
€ 50,00 al giorno;

n) 	 pagamento delle spese di prolungamento soggiorno in albergo (pernottamento e prima colazione), fino ad un 
importo massimo di € 50,00 al giorno e per un massimo di tre giorni, qualora lo stato di salute dell’Assicurato, 
pur non giustificando il ricovero ospedaliero o il rientro sanitario organizzato non gli permetta, dietro prescrizione 
medica, di intraprendere il viaggio di rientro alla data stabilita;

o) 	 rientro dell’Assicurato convalescente, nei casi in cui il suo stato di salute impedisca il rientro con il mezzo inizial-
mente previsto;

p) 	 reperimento ed invio di medicinali urgenti irreperibili sul luogo, ma regolarmente registrati in Italia. La spedizio-
ne verrà effettuata nel rispetto delle norme locali che regolano il trasporto di medicinali. Resta a carico dell’Assi-
curato il costo dei medicinali stessi;

q) 	 trasmissione di messaggi urgenti a persone, in Italia, con le quali l’Assicurato sia nell’impossibilità di mettersi 
direttamente in contatto;

r) 	 protezione delle carte di credito, avviando con gli istituti emittenti le procedure necessarie al blocco delle carte 
di credito, dei libretti di assegni e dei traveller’s chèques smarriti o sottratti. Resta a carico dell’Assicurato il per-
fezionamento della procedura, secondo il disposto dei singoli titoli di credito;

s) 	 trasporto della salma fino al luogo della sepoltura nel paese di residenza. La Centrale Operativa provvederà 
all’adempimento di tutte le formalità, in conformità con le norme internazionali. Sono escluse le spese relative 
alla cerimonia funebre e per l’eventuale recupero della salma;

t) 	 anticipo di denaro fino a € 1.000,00 per spese di prima necessità. L’anticipo sarà concesso a fronte di adeguate 
garanzie bancarie per i soli casi di effettiva necessità (furto, rapina del bagaglio, ecc.) e dovrà essere restituito a 
Mondial Assistance entro trenta giorni dall’anticipo stesso;

u) 	 costituzione della cauzione penale fino a € 3.000,00, a seguito di fatto colposo dell’Assicurato accaduto all’este-
ro. L’importo, anticipato a fronte di adeguate garanzie bancarie, dovrà essere restituito a Mondial Assistance 
entro trenta giorni dall’anticipo stesso;

v) 	 reperimento di un legale all’estero, necessario alla tempestiva gestione in loco di controversie che coinvolgano 
direttamente l’Assicurato. Mondial Assistance terrà a proprio carico le spese necessarie fino all’importo di € 500,00.

3.2 Esclusioni  (ad integrazione delle Esclusioni comuni di cui all’art. 5 della “Normativa Comune a tutte le garanzie)
Le garanzie non sono operanti per gli eventi e/o le spese derivanti o in conseguenza di:
a) 	 organizzazione diretta o, comunque, senza la preventiva autorizzazione della Centrale Operativa, di tutte le pre-

stazioni di assistenza previste.
	 Per la garanzia Spese Mediche di cui all’art. 3.1, lettera g), il contatto con la Centrale Operativa è obbligatorio nel 

solo caso di Ricovero Ospedaliero, compreso il Day Hospital. In questo caso Mondial Assistance, se non contattata 
durante il ricovero, non rimborsa le spese sostenute dall’Assicurato;

b) 	 viaggio intrapreso contro il consiglio medico o, comunque, con patologie in fase acuta o allo scopo di sottoporsi 
a trattamenti medico/chirurgici;

c) 	 interruzione volontaria della gravidanza;
d) 	 cure riabilitative;
e) 	 acquisto, applicazione, manutenzione e riparazione di apparecchi protesici e terapeutici;
f ) 	 prestazioni infermieristiche, fisioterapiche, dimagranti o termali e per l’eliminazione di difetti fisici di natura este-

tica o di malformazioni congenite;
g) 	 visite di controllo eseguite successivamente al rientro al proprio domicilio, per situazioni conseguenti a malattie 

iniziate in viaggio;
h) 	 espianti e/o trapianti di organi;
i) 	 partecipazione a competizioni sportive e relative prove, salvo che le stesse abbiano carattere ricreativo;
j) 	 pratica di sport aerei e dell’aria in genere, sport estremi se praticati al di fuori di organizzazioni sportive e senza 

i criteri di sicurezza previsti, atti di temerarietà e qualsiasi sport esercitato professionalmente o che, comunque, 
comporti remunerazione diretta o indiretta;

k) 	 guerra anche civile, che coinvolga l’Assicurato dopo il 10° giorno dall’inizio delle ostilità ovvero in quanto ne 
risulti sorpreso mentre si trovi in viaggio in un paese in pace alla sua partenza;

l) 	 esplosioni nucleari e contaminazioni radioattive, sconvolgimenti della natura, terrorismo o sabotaggio, tumulti 
popolari a meno che l’Assicurato provi che il sinistro non ha avuto alcun rapporto con tali eventi;

m) 	viaggi estremi in zone remote raggiungibili solo con l’utilizzo di mezzi di soccorso speciali.

Tutte le prestazioni non sono, altresì, dovute nei casi in cui l’Assicurato disattenda le indicazioni della Centrale Opera-
tiva ovvero se si verifichino le dimissioni volontarie dell’Assicurato, contro il parere dei sanitari della struttura presso 
la quale egli si trova ricoverato.

3.3 Disposizioni e Limitazione di Responsabilità
a) 	 Le prestazioni di assistenza sono fornite una sola volta entro il periodo di validità del Certificato di Assicurazione, 

nei limiti del capitale assicurato e di eventuali sottolimiti. La garanzia “Pagamento delle spese” di cui all’art. 3.1, 
lettera g) potrà essere utilizzata anche più volte, fermo restando il capitale (non cumulabile) previsto per destina-
zione, così come definito nella “Tabella Capitali Assicurati”;

b) 	 nei casi dove è prevista la messa a disposizione di un biglietto di viaggio, la garanzia si intende prestata con:
	 - aereo di linea (classe economica);
	 - treno di prima classe;
c) 	 Mondial Assistance non potrà essere ritenuta responsabile di:
	 - ritardi od impedimenti nell’esecuzione dei servizi convenuti dovuti a cause di forza maggiore od a disposizioni 

delle Autorità locali;
	 - errori dovuti ad inesatte comunicazioni ricevute dall’Assicurato;
	 - pregiudizi derivanti dall’avvenuto blocco dei titoli di credito;
d) 	 Mondial Assistance ha diritto di richiedere i biglietti di viaggio non utilizzati alle persone delle quali abbia prov-

veduto per il rientro;
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e) 	 Mondial Assistance non è tenuta a pagare indennizzi in sostituzione delle garanzie di assistenza dovute;
f ) 	 l’Assicurato libera dal segreto professionale i medici che lo hanno visitato e le persone coinvolte dalle condizioni 

di polizza, esclusivamente per gli eventi oggetto della presente assicurazione ed esclusivamente nei confronti di 
Mondial Assistance e/o dei magistrati eventualmente investiti dell’esame dell’evento.

2. BAGAGLIO - EFFETTI PERSONALI
2.1 Oggetto
Mondial Assistance indennizzerà l’Assicurato, fino a € 750,00 per i viaggi in Europa/Mondo e fino a € 500,00 per 
i viaggi in Italia, per i danni materiali e diretti a lui derivati da furto, scippo, rapina, mancata riconsegna da parte del 
vettore aereo, incendio del bagaglio personale.
In eccedenza al capitale assicurato, nel limite di € 150,00 per periodo assicurativo, Mondial Assistance rimborserà 
all’Assicurato le spese documentate per acquisti di prima necessità, sostenute a seguito di oltre 12 ore di ritardata 
consegna del bagaglio da parte del Vettore Aereo, calcolate in base all’orario ufficiale di arrivo ad una delle destina-
zioni del volo di andata.

2.2 Esclusioni (ad integrazione delle Esclusioni comuni di cui all’art. 5 della “Normativa Comune a tutte le garanzie)
La garanzia non è operante per i danni:
a) agevolati con dolo o colpa grave dell’Assicurato o di persone delle quali deve rispondere;
b) derivanti o imputabili a:

- 	 rotture, a meno che le stesse non siano dovute ad incidente del mezzo di trasporto o conseguenti a furto, 
scippo, rapina;

- 	 bagnamento e colaggio di liquidi;
c) 	 verificatisi quando:

- 	 il veicolo incustodito non sia stato regolarmente chiuso a chiave con tutti i congegni di sicurezza ed il bagaglio 
non sia stato riposto, per l’auto, nell’apposito bagagliaio debitamente chiuso a chiave;

- 	 il veicolo non sia stato parcheggiato durante le ore notturne, dalle ore 20.00 alle ore 07.00, in una pubblica 
autorimessa custodita ed a pagamento;

- 	 il bagaglio si trovi a bordo di motoveicoli, anche se riposto nell’apposito bagagliaio chiuso a chiave;
d) 	di cui non sia prodotta una copia autentica della denuncia vistata dalle Autorità del luogo ove si è verificato 

l’evento;
e) 	esplosioni nucleari, trombe d’aria, uragani, terremoti, eruzioni vulcaniche, inondazioni, alluvioni ed altri sconvol-

gimenti della natura, atti di guerra anche civile, terrorismo o sabotaggio organizzato, tumulti popolari, a meno 
che l’Assicurato provi che il sinistro non ha avuto alcun rapporto con tali eventi.

Sono inoltre esclusi i seguenti beni:
f ) 	 denaro in ogni sua forma;
g) 	titoli di qualsiasi genere, documenti, assegni, traveller’s chèques e carte di credito;
h) 	gioielli, perle, pietre preziose, orologi, oggetti d’oro, di platino o d’argento, altri oggetti preziosi e pellicce;
i) 	 monete, francobolli, oggetti d’arte, collezioni, campionari, cataloghi, merci, biglietti di viaggio;
l) 	 apparecchi audio, audiovisivi e corredi fotocineottici affidati a terzi (albergatori, vettori, ecc.);
m) strumenti professionali, personal computer, telefoni portatili, attrezzature sportive di ogni genere, armi, caschi, 

autoradio.

2.3 Criteri e Limiti di Indennizzo
L’indennizzo verrà corrisposto:
a) 	con il limite del capitale assicurato per evento, per periodo di assicurazione e per destinazione, così come definito 

nella “Tabella Capitali Assicurati”. L’assicurazione è prestata a “primo rischio assoluto” e quindi senza applicazione 
della regola proporzionale di cui all’art. 1907 Cod.Civ.;

b) 	con il limite per oggetto di € 150,00 e considerando tutto il materiale fotocineottico quale unico oggetto. La 
valutazione sarà effettuata considerando il valore commerciale che avevano le cose al momento del verificarsi del 
sinistro; in caso di oggetti acquistati non oltre tre mesi prima del verificarsi del sinistro, il rimborso verrà effettuato 
al valore di acquisto, purché debitamente comprovato da idonea documentazione;

c) 	 senza tener conto dei profitti sperati né dei danni da mancato godimento od uso o di altri eventuali pregiudizi;
d) 	successivamente a quello del Vettore o dell’Albergatore responsabili dell’evento, fino alla concorrenza del capitale 

assicurato, al netto di quanto già indennizzato e solo qualora il risarcimento non copra l’intero ammontare del danno.

3. IN CASO DI SINISTRO
3.1 Obblighi dell’Assicurato
L’Assicurato (o chi per esso) deve:
BAGAGLIO
a) darne avviso scritto a Mondial Assistance Europe N.V. – Rappresentanza Generale per l’Italia, entro 10 giorni dal 
rientro, specificando:

- le circostanze dell’evento;
- i dati anagrafici ed il recapito;

b) allegare:
- Certificato Assicurativo;
in caso di mancata o ritardata consegna da parte del vettore aereo o manomissione del contenuto:
- rapporto di irregolarità bagaglio (Property Irregularity Report) effettuato presso l’apposito ufficio aeroportuale 
(Lost and Found); 
- copia del biglietto aereo e del ticket del bagaglio; 
- copia della lettera di reclamo inoltrata al Vettore Aereo; 
- risposta definitiva del Vettore Aereo, attestante la data e l’ora della tardata riconsegna e/o la manomissione del 
contenuto o il definitivo mancato ritrovamento, nonché l’importo liquidato per la sua responsabilità;
- elenco dettagliato delle cose sottratte e non riconsegnate, acquistate per emergenza;
- ricevute di acquisto, in originale, degli effetti personali acquistati per emergenza;
in caso di furto, scippo o rapina:
- copia della denuncia presentata all’Autorità competente del luogo ove si è verificato l’evento con l’elenco dettaglia-
to delle cose sottratte ed il loro valore;
- nel solo caso di furto, anche la copia del reclamo inviato all’eventuale responsabile del danno (vettore, albergatore, 
ecc.) e sua risposta.

ASSISTENZA  ALLA PERSONA E SPESE MEDICHE
Per ogni richiesta di Assistenza
contattare immediatamente la Centrale Operativa, in funzione 24 ore su 24, specificando:
- n° di polizza riportato sul Certificato Assicurativo;
- dati anagrafici e recapito.
Per richieste di rimborso di spese mediche direttamente sostenute
a) darne avviso scritto a Mondial Assistance Europe N.V. – Rappresentanza Generale per l’Italia, entro 10 giorni dal 
rientro, specificando:

- le circostanze dell’evento; 
- i dati anagrafici ed il recapito;

b) allegare
- Certificato Assicurativo;
- certificazione medica o documentazione attestante l’evento;
- originale delle spese effettivamente sostenute.

 
TABELLA CAPITALI ASSICURATI

Garanzie	 Destinazione del viaggio

	 Italia	 Europa/Mondo

BAGAGLIO
Furto/rapina/scippo/mancata riconsegna/incendio	 €  500,00	 €  750,00
Limite per oggetto	 €  150,00	 €  150,00
Acquisti di prima necessità	 €  150,00	 €  150,00

ASSISTENZA ALLA PERSONA E SPESE MEDICHE	 		
Spese mediche, ospedaliere, chirurgiche.	 €  500,00	 €  5.000,00

Nel capitale sono comprese con il relativo massimale:			 
- trasporto dal luogo dell’evento al centro medico	 €  500,00	 €  2.500,00
- spese mediche, farmaceutiche, ecc.	 €  500,00	 €  1.000,00
- spese mediche di bordo, cure odontoiatriche	 €  250,00	 €  250,00

 

Per tutte le informazioni relative ad eventuali sinistri vi invitiamo a consultare il sito web www.ilmiosinistro.it

Per richieste di rimborsi inviare comunicazioni e documentazione, esclusivamente a mezzo posta, a:

MONDIAL ASSISTANCE EUROPE N.V.
Rappresentanza Generale per l’Italia

Servizio Liquidazione Danni
P.le Lodi, 3 - 20137 Milano

• Per una più tempestiva e sicura liquidazione del sinistro, si rende indispensabile la precisa indicazione delle coordinate 
bancarie dell’Assicurato al fine di poter predisporre il pagamento del risarcimento mediante bonifico. 
• Seguire attentamente le istruzioni riportate sul Certificato di Assicurazione è fondamentale per una corretta e rapida 
liquidazione del danno.

Per ogni richiesta di Assistenza contattare la Centrale Operativa al numero telefonico
evidenziato sul Certificato di Assicurazione.

Informativa privacy sulle Tecniche di comunicazione a distanza (ex D.Lgs. n. 196 del 30/6/03)

Per rispettare la legge sulla privacy La informiamo sull’uso dei Suoi dati personali e sui Suoi diritti.
La nostra azienda deve acquisire (o già detiene) alcuni dati che La riguardano.
I dati forniti da Lei stesso o da altri soggetti sono utilizzati da Mondial Assistance Europe N.V. – Rappresentanza Gene-
rale per l’Italia, da società del gruppo MONDIAL ASSISTANCE in Italia e da terzi a cui essi verranno comunicati al fine di 
fornirLe le informazioni, da Lei richieste, anche mediante l’uso di fax, del telefono anche cellulare, della posta elettroni-
ca o di altre tecniche di comunicazione a distanza. Le chiediamo quindi, di esprimere il consenso per il trattamento dei 
Suoi dati necessari per la suddetta finalità.
Qualora ci fossero da Lei forniti, dovremmo trattare anche dati sensibili. 
Il consenso che Le chiediamo, pertanto, riguarda anche tali dati da Lei eventualmente fornitici.
Senza i Suoi dati, non potremmo fornirLe il servizio in tutto o in parte.
I Suoi dati personali saranno utilizzati solo con modalità e procedure strettamente necessarie per fornirLe le prestazioni 
e le informazioni da Lei eventualmente richieste. 
Utilizziamo le tecniche di comunicazione a distanza sopracitate anche quando comunichiamo, per i fini previsti dalla 
polizza, taluni di questi dati ad altre aziende del nostro stesso settore, in Italia e all’estero e ad altre aziende del nostro 
stesso Gruppo, in Italia e all’estero.
Per erogare taluni servizi, utilizziamo soggetti di nostra fiducia che svolgono per nostro conto compiti di natura tecnica 
ed organizzativa. Alcuni di questi soggetti sono operanti anche all’estero.
Alcuni di questi soggetti sono nostri diretti collaboratori e svolgono la funzione del responsabile del nostro trattamento 
dei dati, oppure operano in totale autonomia quali fornitori esterni e risultano distinti titolari del trattamento dati. 
Si tratta, in modo particolare, di soggetti facenti parte del gruppo MONDIAL ASSISTANCE in Italia, società di servizi 
cui sono affidate la gestione, la liquidazione ed il pagamento dei sinistri; società di servizi informatici e telematici o di 
archiviazione; società di servizi postali indicate nel plico postale.
L’elenco di tutti i soggetti suddetti è costantemente aggiornato e può conoscerlo agevolmente e gratuitamente chie-
dendolo a Mondial Assistance Europe N.V.  – Rappresentanza Generale per l’Italia. - Servizio Privacy – P.le Lodi 3, 20137 
Milano o al numero fax 02 23695948, e-mail: privacy@mondial-assistance.it ove potrà conoscere anche la lista dei 
Responsabili in essere.
Il consenso che Le chiediamo, pertanto, riguarda anche la trasmissione a queste categorie ed il trattamento dei dati da 
parte loro ed è necessario per il perseguimento delle finalità di fornitura del  servizio.
Lei ha il diritto di conoscere, in ogni momento, quali sono i Suoi dati e come essi vengono utilizzati.
Ha anche il diritto di farli aggiornare, integrare, rettificare o cancellare, chiederne il blocco ed opporsi al loro tratta-
mento.
Per l’esercizio dei suoi diritti può rivolgersi a Mondial Assistance Europe N.V.  – Rappresentanza Generale per l’Italia. 
Servizio Privacy, P.le Lodi 3, 20137 Milano, fax 02 23695948, e-mail privacy@mondial-assistance.it.

Nota informativa al Contraente - predisposta ai sensi dell’art.  185 D. Lgs. 7.9.2005 N. 209 ed in conformità 
con quanto disposto dal Regolamento Isvap n. 35 del 26 maggio 2010 

La presente “Nota Informativa” ha lo scopo di fornire al Contraente (persona fisica o giuridica che sottoscrive il contratto 
di assicurazione), all’assicurato e a tutti i soggetti portatori di un interesse alla copertura assicurativa tutte le informa-
zioni preliminari necessarie al fine di pervenire ad un fondato giudizio sui diritti e gli obblighi contrattuali, in conformità 
alll’art. 185 D. Lgs. 7.9.2005 N. 209.  La presente nota è redatta in Italia in lingua italiana, salva la facoltà del Contraente 
di richiederne la redazione in altra lingua.

1) Informazioni Relative alla Società
• 	 Denominazione Sociale e forma giuridica della Società (Impresa Assicuratrice)
	 L’Impresa Assicuratrice è Mondial Assistance Europe N.V.
• 	 Sede Legale
	 Poeldijkstraat 4, CAP 1059 VM Amsterdam PAESI BASSI 
	 Capitale Sociale sottoscritto € 42.282.840, di cui versato € 30.963.939  
• 	 Autorizzazione all’esercizio delle assicurazioni
	 Registro Imprese di Amsterdam nr. 33124664, 
	 Autorizzata all’esercizio delle assicurazioni da De Nederlandsche Bank N.V. (DNB) e dall’Autorità Olandese per i Mer-

cati  Finanziari i (AFM) con il numero 12000567, Registro Imprese di Amsterdam nr. 33124664 
• 	 Rappresentanza Generale per l’Italia 
	 Piazzale Lodi 3, CAP 20137, Milano ITALIA
	 Codice Fiscale, Partita IVA e iscrizione al Registro delle Imprese di Milano nr. 07089870963, Rea 1934785
• 	 Autorizzazione all’esercizio delle assicurazioni
	 Società abilitata all’esercizio dell’attività Assicurativa in Italia in regime di stabilimento, iscritta in data 24 giugno 

2010, al nr. I.00086, all’appendice dell’albo Imprese Assicurative, Elenco I.

2) Informazioni Relative al Contratto
• 	 Legislazione applicabile al contratto
	 La legislazione applicabile al contratto è quella italiana; le Parti hanno comunque la facoltà prima della conclusione 

del contratto stesso, di scegliere una legislazione diversa.
	 La Società propone di scegliere la legislazione italiana.
	 Resta comunque ferma l’applicazione di norme imperative del diritto italiano.
• 	 Prescrizioni dei diritti derivanti dal contratto
	 Ogni diritto dell’’Assicurato nei confronti di Mondial Assistance derivanti dal presente contratto si prescrive in due 

anni dal giorno in cui si è verificato il fatto su cui si fonda il diritto,  ai sensi dell’art. 2952 del C.C.
• 	 Reclami in merito al contratto
	 Eventuali reclami riguardanti il rapporto contrattuale o la gestione  dei sinistri devono essere inoltrati per iscritto alla 

Società
	 Servizio Qualità 
	 Mondial Assistance Europe N.V. – Rappresentanza Generale per l’Italia 
	 P.le Lodi 3 - 20137 MILANO (Italia) 	 fax: +39 02 26 624 008
	 e-mail: Quality@mondial-assistance.it 
	 Qualora l’esponente non si ritenga soddisfatto dall’esito del reclamo o in caso di assenza di riscontro nel termine 

massimo di quarantacinque giorni (45), potrà rivolgersi a:
	 ISVAP
	 Servizio Tutela degli Utenti
	 Via del Quirinale 21 - 00187 ROMA (Italia)
	 corredando l’esposto della documentazione relativa al reclamo trattato dalla Compagnia. In relazione alle controver-

sie inerenti la quantificazione dei danni e l’attribuzione della responsabilità si ricorda che permane la competenza 
esclusiva dell’Autorità Giudiziaria, oltre alla facoltà di ricorrere a sistemi conciliativi ove esistenti.

3)  Informazioni in Corso di Contratto
• 	 Qualora nel corso della durata contrattuale dovessero intervenire variazioni inerenti alle informazioni relative alla 

Società e/o quella relativa al contratto, la Società si impegna a comunicarle tempestivamente al Contraente, nonché 
fornire ogni necessaria precisazione.
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Un luogo per vivere i tuoi sogni.

www.terme-krka.si, www.benessere.si

Novo mesto:  
moderno Hotel Krka situato nel 

centro storico della città

Terme Dolenjske Toplice: 
Hotel Balnea - uno dei 10 alberghi più belli della 

Slovenia seconlo Lonely Planet

Terme Šmarješke Toplice: 
ottimi alberghi e il Vitarium - unico medical 
Spa in Slovenia con offerta specializzata in 
pacchetti dimagranti e disintossicazione

Otočec: magico castello - albergo 
sul fiume Krka e Hotel Šport con 

accanto il centro sportivo

Talasso Strunjan:  
albergo, ville e centro di 

talassoterapia, completamente 
rinnovato, a 15 km da Trieste
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